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Wirth Industrie Service » Drilberg « D-97980 Bad Mergenthelm D E LIVE RY N OT E
ko [RIHARHPMRLAR
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 /%6 S’R Delivery Number 84946616
70026 MODUGNO BA l 0 Ship to Party 1452539
TALY 30253 L3 \ Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 45.07.2019
J Lo Q g L’ L‘ 191’\ Print Date H5,07.2019 lk\
L Shipping Type SO
KU %f'g E\} E4 NAG EL S.rl. Shipping Point Central store .
ETTAZIONE MERCE Page 1/2
Quantita dichiarata: -
Quantita effettiva; 80 QQon Your Sales Representative
Tipa Imballaggio: David Kommer
Quantité imballi: M 0170 §33-6881
” ormita alle schege d'ifpbalio: E ; g;gg:: g::jg;g
; ta O"tm"mZD(q "‘QI E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your Contact In Bad Mergentheim
’ Stephanie Kdéhler
~J T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or-Madam: - — R . o

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 10,07.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line ltem No, PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item ltem Descripticn Cust. Tariff Code Waeight
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 B-TW 80,000 PC
10 Screws pan head with hex-lobular drive 73181585 KG 416
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305258459
Customer ltem Number 8009031212
No. of Packages 1
Total Weight 431.5 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2

*PU = Pack unit

Wirth Industrie Servica GmbH & Co, KG - 87980 Bad Margentheim - T +48 (0}7931 91-0 - F +49 (0)7931 914000 - info@wuerth-Industrie,com - www.wuerth-industrie.com
Address; Drillberg - 97980 Bad Mergeniheim - Headgquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner: Wirh Industrie Service Varwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsaw, county court Stuttgart HRB 590833

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin JauR, Marcus Gito, Eberhard Schauber
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Ordine d| Trasporto / Transport Order -’. ”’

A A G ——

17-JUL~20159 Efgéfﬂ_f
WURTH INDUSTRIE —

DRILLBERG
D-97980 BAD MERGENTHEIM
254301 77550

58017

Sender / Mitiente VAT-ID-No, / N* partita IVA Date / Data

Order Gode / Ording ditrasporto
ZNJ-BEC-0177755

Collection addeess f ndirizeo del Juaho di carice (di rifiro}

Qelwery legms / Terminal address /
Candziond di trasporte ‘Indicizzo lerminale
.. - DheedumlciTe |:| exworks
lrncedom. ~—lrence labbrled DT, FRETGHT GMBH
D Cieared D Uncleared
;‘;Wﬂﬂ:jﬁg g&sdugallglo HEILBRONN
] |
(s pggati. O nunp:agat LEIMENGRUBE 9
duty pald d d -
Canslgnes Sestnetalo VATAD-No. /N° partta VA i {D=74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO s woms. | Tel:+49 7941 988 0
= Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtional Iransport insurance / Terminal sglerence §
Assicurazions complementare Numero di dossizr
“Defvesy s 7 ez 8 consegna deia merce Dles D3
- Currency 7 Valuedor insurance/| Customers seferenge /|
) valula Valore da assicurarg Riferimenti de! cliente
NolTMP-TNW-~573034
Terminal df arivo Conlact lel.
Terminal de destination Numeso telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers’ ' Quanlity Packing  peseription of goods Cusioms' i number] Gross weight In kg Valua (with currency)
Marche e numen Quanhtd Imballaggio - Descrizione della merce Tenfiadoganale | Pesolordoin kg Valore {con valuta)
s, R M 84947412/1
5 [|PLE 84947412/1 325.0
3 |2H 84947412/1 1293.0
— p = — ——— - Payable weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lorda i kg
Bim. X cmx cm X e = 5.950m 0.00 M 1,618.00 1618.0
Speciz] consignmenis / Richieste particotari
Spectal instructions / Istrezioni parifcolari Enclosures / Allegati

84947412/13/14/15/16/17/18/03

KUEHNE+NAGEL sxl.

Jody
Tolleelion at sender Deiivery fo consignee IMPONTANT Ascording fa CMIR, transport demanes have to Dylagteq o InR@pE 111 11|, AT &0 SO GRse@naig o \BA)
Rilirg dal miltente Consegna al destinalario order {POD) upont defivery of the consignmant. Damages not visible extamally should be { Timbra & firma de! mitlefe
natified in writng ta th responsible EURGCONNEGT terminal within 7 days after defivery.
Data fData Date/ Data
Time / Qrarfo Time/ Orrin e T 1 E’l
Driver§ signature f Firma delfulsta Consigness signature Conslgnes's pame [n block lettars MReayT
! ! Firma d1 deslinatario Noma dl ¢hi firma in stampatello Rf covel Ks)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

verifica su fuality e giantita

EUROCONNECT Teansport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutta la spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



